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IT	 Istruzioni
Destinazione d’uso
Il cuscino gonfiabile è progettato 
esclusivamente per il supporto del collo 
durante viaggi, riposo o momenti di relax.
Non è un dispositivo di sicurezza e non 
deve essere utilizzato per altri scopi.
Materiali e dimensioni
•	 Esterno: viscosa
•	 Interno: PVC
•	 Valvola: plastica
•	 Gonfio: 36 × 24 × 9 cm
•	 Sgonfio: 43 × 26 cm
•	 Peso netto: 50 g
Uso
1.	 Aprire la valvola e gonfiare con pompa 
manuale a bassa pressione (non inclusa).
2.	 Non utilizzare compressori o pompe 
ad alta pressione.
3.	 Non gonfiare eccessivamente.
4.	 Chiudere bene la valvola prima dell’uso.
5.	 Per sgonfiare: aprire la valvola e 
comprimere delicatamente il cuscino 
fino a completo svuotamento.
Avvertenze
•	 Utilizzare solo come supporto per il collo, 

non come dispositivo di sicurezza.
•	 Non usare in posizioni che comprimano 

o danneggino il cuscino.
•	 Tenere lontano da oggetti appuntiti e 

fonti di calore.
•	 Tenere fuori dalla portata dei bambini 

senza supervisione.

•	 Non utilizzare a temperature estreme.
Manutenzione
•	 Non lavare. Pulire con panno asciutto o 

leggermente umido.
•	 Conservare sgonfio in luogo asciutto.

EN	 Instructions
Intended use
The inf latable pillow is designed 
exclusively for neck support during travel, 
rest, or relaxation.
It is not a safety device and should not be 
used for other purposes.
Materials and dimensions
•	 Outside: viscose
•	 Inside: PVC
•	 Valve: plastic
•	 Inflated: 36 × 24 × 9 cm
•	 Deflated: 43 × 26 cm
•	 Net weight: 50 g
Usage
1.	 Open the valve and inflate using a low-
pressure manual pump (not included).
2.	 Do not use compressors or high-
pressure pumps.
3.	 Do not overinflate.
4.	 Close the valve securely before use.
5.	 To deflate: open the valve and gently 
compress the pillow until fully emptied.
Warnings
•	 Use only as neck support, not as a safety 

device.

•	 Do not use in positions that compress 
or damage the pillow.

•	 Keep away from sharp objects and heat 
sources.

•	 Keep out of reach of children without 
supervision.

•	 Do not use in extreme temperatures.
Maintenance
•	 Do not wash. Wipe with a dry or slightly 

damp cloth.
•	 Store deflated in a dry place.

FR	 Instructions
Destination d’utilisation
Le coussin gonf lable est  conçu 
exclusivement pour soutenir le cou lors 
des voyages, du repos ou de la détente. 
Ce n’est pas un dispositif de sécurité et 
il ne doit pas être utilisé à d’autres fins.
Matériaux et dimensions
•	 Extérieur: viscose
•	 Intérieur: PVC
•	 Valve: plastique
•	 Gonflé: 36 × 24 × 9 cm
•	 Dégonflé: 43 × 26 cm
•	 Poids net: 50 g
Utilisation
1.	 Ouvrir la valve et gonfler avec une 
pompe manuelle à basse pression (non 
incluse).
2.	 Ne pas utiliser de compresseurs ou de 
pompes haute pression.

3.	 Ne pas trop gonfler.
4.	 Fermer correctement la valve avant 
utilisation.
5.	 Pour dégonfler : ouvrir la valve et 
comprimer doucement le coussin jusqu’à 
vidage complet.
Avertissements
•	 Utiliser uniquement comme support de 

cou, pas comme dispositif de sécurité.
•	 Ne pas utiliser dans des positions qui 

compressent ou endommagent le 
coussin.

•	 Tenir à l’écart des objets pointus et des 
sources de chaleur.

•	 Tenir hors de portée des enfants sans 
surveillance.

•	 Ne pas utiliser à des températures 
extrêmes.

Entretien
•	 Ne pas laver. Nettoyer avec un chiffon 

sec ou légèrement humide.
•	 Conserver dégonflé dans un endroit sec.

ES	 Instrucciones
Uso previsto
La almohada inflable está diseñada 
exclusivamente para soporte del cuello 
durante viajes, descanso o relajación. No 
es un dispositivo de seguridad y no debe 
utilizarse para otros fines.
Materiales y dimensiones
•	 Exterior: viscosa
•	 Interior: PVC
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•	 Válvula: plástico
•	 Inflado: 36 × 24 × 9 cm
•	 Desinflado: 43 × 26 cm
•	 Peso neto: 50 g
Uso
1.	 Abrir la válvula y inflar con bomba 
manual de baja presión (no incluida).
2.	 No usar compresores ni bombas de 
alta presión.
3.	 No sobreinflar.
4.	 Cerrar bien la válvula antes de usar.
5.	 Para desinf lar: abrir la válvula y 
comprimir suavemente la almohada 
hasta vaciar completamente.
Advertencias
•	 Usar solo como soporte de cuello, no 

como dispositivo de seguridad.
•	 No usar en posiciones que compriman 

o dañen la almohada.
•	 Mantener alejado de objetos punzantes 

y fuentes de calor.
•	 Mantener fuera del alcance de los niños 

sin supervisión.
•	 No usar a temperaturas extremas.
Mantenimiento
•	 No lavar. Limpiar con un paño seco o 

ligeramente húmedo.
•	 Guardar desinflado en un lugar seco.

DE	 Anleitung
B e s t i m m u n g s g e m ä ß e 
Verwendung
Das aufblasbare Kissen ist ausschließlich 

zur Unterstützung des Nackens während 
Reisen, Ruhe oder Entspannung 
bestimmt. Es ist kein Sicherheitsgerät 
und darf nicht für andere Zwecke 
verwendet werden.
Materialien und Abmessungen
•	 Außen: Viskose
•	 Innen: PVC
•	 Ventil: Kunststoff
•	 Aufgeblasen: 36 × 24 × 9 cm
•	 Entleert: 43 × 26 cm
•	 Nettogewicht: 50 g
Gebrauch
1.	 Ventil öffnen und mit einer manuellen 
Niederdruckpumpe aufblasen (nicht 
enthalten).
2.	 K e i n e  K o m p r e s s o r e n  o d e r 
Hochdruckpumpen verwenden.
3.	 Nicht übermäßig aufblasen.
4.	 Ventil vor Gebrauch sicher schließen.
5.	 Zum Entleeren: Ventil öffnen und 
Kissen vorsichtig zusammendrücken, 
bis es vollständig leer ist.
Warnhinweise
•	 Nur als Nackenstütze verwenden, nicht 

als Sicherheitsgerät.
•	 Nicht in Positionen verwenden, die 

das Kissen zusammendrücken oder 
beschädigen.

•	 Von spitzen Gegenständen und 
Hitzequellen fernhalten.

•	 Außer Reichweite von Kindern 
aufbewahren.

•	 Nicht bei extremen Temperaturen 
verwenden.

Pflege
•	 Nicht waschen. Mit trockenem oder 

leicht feuchtem Tuch abwischen.
•	 Entleert an einem trockenen Ort 

aufbewahren.


